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M.O., 99025
Order of the Minister responsible for Wildlife
and Parks dated 31 August 1999

An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

CONCERNING furbearer management units

THE MINISTER RESPONSIBLE FOR WILDLIFE AND
PARKS,

GIVEN that under section 84.1 of the Act respecting
the conservation and development of wildlife (R.S.Q.,
c. C-61.1) introduced by section 12 of Chapter 29 of the
Acts of 1998, the Minister responsible for Wildlife and
Parks may divide Québec into hunting areas, fishing
areas or trapping areas, and delimit the areas;

GIVEN the Fishing, Hunting and Trapping Areas Regu-
lation made by Order in Council 27-90 dated 10 January
1990 under paragraph 15 of section 162 of the Act
respecting the conservation and development of wildlife
and amended by the Regulations made by Orders in
Council 444-92 dated 25 March 1992, 718-93 dated
19 May 1993, 26-96 dated 10 January 1996 and 1435-97
dated 5 November 1997 and by Minister’s Order 99002
dated 19 March 1999;

GIVEN that under section 35 of Chapter 29 of the Acts
of 1998 the provisions of the regulations made by the
Government under paragraphs 14 and 15 of section 162
of the Act respecting the conservation and development
of wildlife before 17 June 1998 remain in force until
they are replaced or repealed by order of the Minister
responsible for Wildlife and Parks;

CONSIDERING that it is expedient to establish a dis-
tinct zoning with respect to trapping for the manage-
ment of furbearing animals;

ORDERS that:

The trapping areas of Québec correspond to the fur-
bearer management units according to the plans in Sched-
ules I to XV attached hereto;

The title of the Fishing, Hunting and Trapping Areas
Regulation made by Order in Council 27-90 dated
10 January 1990 be replaced by the following:

“Fishing and Hunting Areas Regulation”;

Section 1 of the Fishing, Hunting and Trapping Areas
Regulation be replaced by the following:

“1. The territory of Québec is divided into fishing
and hunting areas, delimited as described in Schedules I
to XXIV.

The territory delimited as described in Schedule XXV
constitutes a fishing area.

The parts of Areas 8, 10 and 13 that are included in
Area 25 are excluded from their respective area in the
case of fishing”.

This Order come into force on the day of its publica-
tion in the Gazette officielle du Québec.

Québec, 31 August 1999

GUY CHEVRETTE,
Minister responsible
for Wildlife and Parks

gazette officielle
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SCHEDULE V
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SCHEDULE VI
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SCHEDULE VII
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SCHEDULE VIII
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SCHEDULE IX
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SCHEDULE XI
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SCHEDULE XIII
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SCHEDULE XIV
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SCHEDULE XV
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